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Каждый день люди общаются в разных ситуациях. Иногда в речи могут возникнуть разные трудности. Причины их возникновения могут самые разные. Среди частых причин могут быть названы усталость или плохое настроение. Курхила и Лааксо дают следующее определение поиску подходящего слова: «Поиск подходящего слова – это проблема взаимодействия. Она прерывает текущую деятельность, поэтому собеседники стремятся к максимально эффективному решению». Я проанализировала случаи поиска подходящего слова в речи двуязычных студентов. Все примеры  взяты мной с аудиозаписи экскурсии в музей. Иноязычные студенты (родной язык русский) посещали выставку, где они общались с экскурсоводом (носитель финского языка).
Речевые трудности возникают из-за нарушения работы органов чувств, мозга или мышечного расстройства, имеющихся у человека с рождения или приобретённые впоследствии. У изучающего язык могут быть трудности в речи, связанные с недостаточностью знаний или неуверенным использованием речевых конструкций.
Самоисправление в речи, или другими слова поиск подходящего слова, происходит даже во время разговора на родном языке. Когда говорящий замолкает, чтобы вспомнить слово, которое забыл, или подобрать нужное. Это становится заметнее, когда в коммуникацию вступают коммуниканты, владеющие данным языком на разном уровне. В диалоге между иностранцем и носителем языка второй может подыскивать подходящие слова из-за того, что не уверен, что собеседник правильно понимает его мысль. Причиной самоисправления можно считать оговорку, ошибку или пропуск слова. Необходимо принимать во внимание, что исправление совершается не ради того, чтобы действительно исправить человека, сделать ему замечание. Исправление в данном случае есть способ объяснить возникшую во время процессов слушания, понимая или говорения проблему [Kurhila&Laakso].
Пример № 1): Op.: Nyt on kiinnostava kysymys, hän oli ihan kyllä tammoinen itseoppinut voi sanoa.

Экскурсовод рассказывает иностранцам о жизни одной известной в Финляндии женщине - коллекционера. Выделенные в примере слова не несут коммуникативного смысла, но дают говорящему время подобрать нужное слово. Исходя из этого, можно сделать вывод, что поиск подходящего слова стоит рассматривать не только как явление самоисправления, но и как подбор подходящего по значению слова или понятия. И, естественно, изучающему язык требуется больше времени для того, чтобы провести поиск подходящего слова, так как в большинстве случаев он не владеет языком как носитель. 

Во время беседы коммуникант пытается построить свою речь таким образом, чтобы она была наиболее понятной для остальных участников коммуникации. Поэтому он пытается исправить свои ошибки сам, чтобы не нарушать естественный ход беседы. 
Пример №2: Op.: ... suhteellisen pienikokosen museon rakennuksen…
Anas.: Ok, sun... teijän mielistäni... mielistänne, anteeksi, oliko tämä näyttely suosittu?

Op.: Kyllä, joo, eilin olin työssä itse...

Говорящий не смог принять решения адекватно ситуации общения: возможно ли обратиться к экскурсоводу на «ты» или остаться в рамках формы «вы»? Причиной ошибки стала норма, принятая в родном языке. В русском обращение на «ты» к незнакомым людям или тем, кто старше по возрасту/статусу, считается невежливым.  В Финляндии нет такого строго правила в этикете общения, поэтому нужно использовать форму на «ты». В самом начале говорящий говорит «твоё», заменяя его на «ваше». Это повлекло за собой и следующую ошибку: неверный выбор притяжательной частицы.  
Говорящий начинает самоисправление сам, но он не заканчивает его сам. В повседневных разговорах коммуниканты могут принимать участие в поиске подходящего слова. Говорящий обозначает направления своей мысли, а остальные перехватывают инициативу и предлагают собственные варианты подходящего слова. Отсутствие требуемых слов и их поиск вызывает проблемную ситуацию в дискуссии и прерывает её естественных ход. Поэтому говорящий и другие коммуниканты пытаются максимально быстро и эффективно решить проблему подбора подходящего слова, стремясь вернуться к теме обсуждения [Kurhila&Laakso].

Пример 3: Anas.: ... miten hän ratkaisee, millainen koko...

Op.: Niin... niin mikä se lopullinen mittakaava?

Третий пример демонстрирует, как другой коммуникант может предложить решение поиска подходящего слова. Говорящий не смог закончить вопрос, поэтому в дискуссии наступил перерыв. Другой коммуникант понял мысль говорящего и предложил наилучший вариант. 

Если говорить о решении проблемы поиска подходящего слова, то есть несколько вариантов. В статье финских исследователей первым представлен способ, предлагающий эквивалент на другом иностранном языке. Молодёжь часто использует английский в качестве языка-посредника. Чаще смена языка является автоматическим решением, которое быстрее остальных приходит на ум. Это происходит, когда двуязычный коммуникант владеет одним иностранным языком  лучше, чем языком, на котором ведёт разговор. Этот способ не такой эффективный, как кажется сначала. Например, возможна ситуация, когда у собеседников один общий язык для коммуникации, а мысль говорящего остаётся не ясна.  

Когда говорящему требуется время для поиска подходящего слова, он использует интеррогативную конструкцию. Говорящий обозначает интеррогативно, что он не знает, какое закончить свою мысль [Kurhila&Laakso]. Создаётся впечатление, что интеррогативная конструкция возникает только в тех случаях, когда у говорящего ограниченный словарный запас. Но это не так, потому что носитель языка также может использовать эту конструкцию.    
Пример № 4: Anas.: Hän on niin kuin filosofi, joka asuu.. missä hän asuu? Hupissa.

В этом примере говорящий рассказывал о скульптуре, название которой было переведено на два языка. Поэтому он использовала вопрос, чтобы у него было больше времени для поиска подходящего слова.
Третьим решением проблемы поиска слова может быть представление слова с вопросительной интонацией. Его применение проиллюстрировано в третьем примере.
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